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1931-ben hallottam elôször Henryk Sze ryng-
rôl, amikor Flesch Károly – akivel rendsze-
res levelezésben álltam – azt írta Berlinbôl, 
hogy egy 13 éves, rendkívül tehetséges fiút 
vett a szárnyai alá, akit Serek-nek hívnak. 
(Roman Totenberg – aki nagyjából akkor 
került Fleschhez, mint Szeryng – a „The 
Strad” 1988. szeptemberi számában megje
lent cikkében említi, hogy a Sereknevet 
nagyjából „kis sajt”nak lehet lefordítani. Mi
vel ez a név nem volt megfelelô az ambició
zus, fiatal hegedûs számára, késôbb azt 
Szeryngre változtatta). Nyilván nagy hatás-
sal volt rá a fiú igen korán megmutatkozó, 
rendkívüli tehetsége, mert a rákövetkezô 
években kétszer is említette leveleiben. 1934 
táján, amikor Németországban a náci párt 
jelszavai kezdtek megjelenni a falakon, 
Flesch Londonba ment. Hamarosan Serek is 
követte. Ekkor a Henryk és köztem lévô kor-
különbség még nem tette lehetôvé, hogy szo-
ros barátság alakuljon ki közöttünk. Ô 15 
éves volt, én pedig már meglett, 27 éves em-
ber. 1935-ben hallottam tôle a Beethoven 
hegedûversenyt a Varsói Filharmonikusok-
kal, Bruno Walter vezényletével. Nem sokkal 
késôbb, az egyik bécsi fellépésem után odajött 
hozzám. Lalo f-moll koncertjét játszottam. 
Barátságunk ekkor kezdôdött. Azonban a 
II. Világháború kitörésekor Európában min-
den kommunikációs lehetôség megszakadt, 
és késôbb sem állt helyre teljesen. Évekkel 
késôbb megtudtam, hogy Szeryng Mexikóba 
került, ahol nyelvismeretének köszönhetôen, 
a háború idején tolmácsként mûködött. 

Késôbb gyakran mesélték, hogyan fedezte 
fel ôt 1954-ben Artur Rubinstein. Nevét addig 
csak Mexikóban ismerték, mivel ott tanított. 
Már feljutott a nemzetközi karrier csúcsára, 
amikor a messzi távolból váratlanul felhí-
vott telefonon. Éppen világkörüli turnén 
volt, én pedig otthon, Los Angelesben. Ké-
sôbb rendszeresen jelentkezett, teljesen vá-
ratl anul, mint afféle virtuóz hegedûs, aki 
végigszáguld a kontinenseken, és körbe-
utazza a világot. Leveleztünk egymással. 
Végül ismét felhívott, és minden kertelés nél-
kül nekem szegezte a kérdést: „Miért nem 
hívsz meg soha, hogy fellépjek a kamaraze-
nekaroddal?” Ôszinte voltam: „Mert anya-
gilag ezt nem engedhetjük meg magunk-
nak.” Tudtam, hogy Szeryng honoráriuma 
csillagászati mértékû. „Lemondok a hono-
ráriumról” – válaszolta legnagyobb elképe-
désemre. Majd, még mielôtt megkérdezhet-
tem volna, mégis milyen feltételekre gondol, 
így folytatta: „Szeretném, ha a koncertet a 
Los Angelesben élô mexikói gyerekek szá-
mára adnánk. Szabaddá teszem magamat 
egy hétre, feltéve hogy megígéred, hogy azt 
a hetet velem töltöd, és így ismét barátok le-
hetünk.”
Ez mélyen meghatott. Henryk Szeryng, a 
nagy stílû grand-seigneur beszélt, aki képes 
volt 1734-ben készült, kedvenc Stradivári he-
 gedûjét nagylelkûen az Izraeli Filharmoni-
kusoknak ajándékozni. A hegedû korábban 
a „Hercules” nevet kapta, de Szeryng „Kinor 
David”-nak, „Dávid hárfájá”-nak nevezte 
el. 1683-ban készült Guarnerius hegedûjét, 

a „Santa Teresa”-t a mexikói Nemzeti Szim-
fonikus Zenekarnak adományozta. 
És néhány hónap múlva Szeryng – a saját 
költségén – Los Angelesbe utazott. Megérke-
zése után rögtön tudni akarta, megfelelôen 
elôkészítettem-e az egy hetes programot, 
amelyben szerepelt egy lakásomon tartan-
dó kvartett-est is. Minden rendben volt, csak 
az egyik estémet nem tudtam szabaddá ten-
ni, mivel már korábban megígértem, hogy 
elôadást tartok a California egyetemen. 
Szóltam neki, hogy az elôadás az ô számá-
ra nem különösebben érdekes, hiszen a 
Beethoven-hegedûversenyrôl fogok beszélni, 
amit több száz alkalommal játszott már. Ezt 
a mûvet adta elô vasárnapi koncertjén is. 
Hiába próbáltam lebeszélni, mégis eljött. Ez 
az elôadás életem egyik leglelkesítôbb élmé-
nyeként maradt meg emlékezetemben. Ma-
gammal vittem a hegedûmet, hogy be tud-
jam mutatni a versenymû témáit, és volt 
zongora is a teremben. Henryk a zongorá-
hoz ült, és részleteket játszott a mûbôl, 
szemléltetve az általam elmondottakat. 
Sok más szólistával ellentétben, akiknek 
halvány fogalmuk sincs, mi történik a zene-
kari kíséretben, Henryknek szinte minden 
a fejében volt, ami a zenekari hangszere-
ken megszólal. Elbûvölve tanulmányoztuk, 
hogy némelyik isteni dallamát Beethoven 
milyen elôszeretettel szólaltatja meg a fagot-
ton, különösen az utolsó tétel g-moll közjáté-
kában, aztán a klarinét remek hangszínét a 
lassú tétel középsô részében, és azt is, mi-
lyen figyelemreméltó, hogy az egyetlen fu-
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vola csak idônként szólal meg. Beszéltünk 
az akkordfûzésrôl, a tempóról és a dinami-
káról. Közben szinte teljesen megfeledkez-
tünk a közönségrôl. Azt hiszem, lenyûgözve 
hallgattak bennünket, és tökéletesen tuda-
tában voltak, hogy a vakszerencsének kö-
szön hetôen most éppen a zenei és verbális 
kommunikáció természetes módon kirob-
banó tûzijátékának lehetnek tanúi. Végül 
eljátszottam a mûvet, amit Szeryng kotta 
nélkül kísért. Idônként lelkes közbeszólások-
kal tarkítottuk az elôadást, de a játékot 
ilyenkor sem hagytuk abba. 
A rákövetkezô este Piatigorskyval, az orosz 
csellistával vonósnégyeseztünk, aki Los An-
gelesben lakott. Elég volt neki a legkisebb jel-
zés, máris jött, és buzgón vett részt az esti 
kamarazenélésben. Nagy mûvész volt, de 
vidám történeteit is lenyûgözôen tudta elô-
ad ni. Amint elôbukkant két méteres alakja, 
a szobát máris betöltötte erôs orosz akcentu-
sa, mély zengésû nevetése, sugárzó jelenléte. 
Fogtuk a hangszereinket és leültünk, majd 
tiszteletbeli vendégünkhöz fordultunk: „Mit 
játsszunk? ” – Mozartot” – válaszolta Henryk. 
Kinyitottuk a Mozart-albumot – benne volt 
a leghíresebb tíz vonósnégyes – és elkezdtük 
játszani az elsô mûvet. Amikor befejeztük, 
ismét megkérdeztem Henryket, mit játsz-
szunk? „Mozartot” – válaszolta ismét. La-
poztunk, és elkezdtük a K. 431-es, d-moll 
kvartettet. Ezt követôen kis szünetet tartot-
tunk, majd feltettem a kérdést: „Mi legyen a 
következô?” „Mozart” – válaszolta, mire 
Piatigorsky – utánozhatatlan természetessé-
gével – feltartotta mindkét karját, és felkiál-
tott: „Az Isten szerelmére! Játsszunk már va-
lami emberi teremtménytôl származó dol-
got!” Debussyt választottunk. De ha Debussy 
emberi teremtmény volt, ezúttal elég gyöt-
relmes lénynek bizonyult. Szeryng nemigen 
ismerte a mûvet, ezért átült a másik székre, 
és a második hegedû szólamát játszotta. 
Utána azonban már valóban emberi dolog 
következett – az ízletes vacsora. Ezt a zenés 
összejövetelek alkalmával mindig a felesé-
gem szokta elkészíteni. A muzsikusok, mint 
valami éhes farkasok, nagy lelkesedéssel ve-
tették rá magukat az ételre. Gondoskodtam, 
hogy Henryk elsôrendû skót whiskyt kapjon. 
Szeryng kívánsága szerint, az ünnepi hét 
programja Bach kettôsversenyével kez dô-
dött. Ezzel ünnepeltük meg, hogy ismét ta-
lálkoztunk. (A mû más esetekben is szimbo-
lizálta már a hegedûsök közti barátságot).
1983. december 1-én Szeryng ismét eljött. 
Ez volt a negyedik, és egyben utolsó közös 
fellépésünk, arany jubileuma alkalmából. 
Most sem fogadott el honoráriumot. Az volt 
a kívánsága, hogy a nettó bevételt fordítsuk 

a California Chamber Symphony javára. 
Kérte, hogy befejezésül játsszuk el a Bach 
kettôsversenyt. Most is úgy határoztunk, 
hogy utána a szegény mexikói gyerekeknek 
adunk koncertet. Los Angeles polgármestere 
december elsejét „Henryk Szeryng nap”-pá 
nyilvánította, és átnyújtotta Henryknek az 
ezt tanúsító nyilatkozatot . 
A koncertet pompás, 200 fôs vacsora követte 
a Perino- vendéglôben. Henryket a Brahms 
hegedûverseny fakszimile kiadásával aján-
dékoztam meg, amelynek eredeti kéziratát 
évekkel korábban ô maga vitte el a washing-
toni kongresszusi könyvtárba. Miközben át-
repülte az Atlanti-óceánt, az értékes csoma-
got mindvégig az ölében tartotta. A kézirat 
elôzôleg Kreisler tulajdonában volt. Rövid-
del ezt követôen, 1984 januárjában Szeryng 
feleségül vette Waltraud-ot, akit nagyon 
szeretett. Csodálatos volt látni, hogy milyen 
megnyugtatóan hat rá. Azt hiszem, életének 
utolsó négy éve volt a legboldogabb. Egyik 
világkörüli útja alkalmával, mindössze né-
hány héttel azelôtt beszéltem vele utoljára 
telefonon, amikor értesültünk váratlanul 
haláláról. A hír mélyen megrendített ben-
nünket. Henryk lelkesen beszélt közelgô 70. 
születésnapjáról. De sajnos, erre már nem 
került sor. 

Most Margaret Campbell írásából idé-
zünk (The Great Violinists, 264. l.):

Nagy izgalmat keltett, amikor 1971. október 
10-én, a Royal Festival Hall-ban elôször 
adta elô Paganini „elveszett”, harmadik he-
ge dûversenyét a London Symphony 
Orchestra-val, Alexander Gibson vezényle-
tével. Addig úgy tudtuk, hogy a versenymû 
kézirata a napóleoni háborúk idején meg-
semmisült. A mû Szeryng energikus kutató-
munkájának köszönhetôen került ismét 
napvilágra. Évekig kereste, és nagyon örült, 
amikor megismerkedett Paganini két, 
nyolc van esztendôs dédunokájával. A két 
hölgy azt ajánlotta, játsszon több Paganini-
mûvet, és egy halom kottát mutattak neki, 
amelyek már több mint száz éve hevertek 
érintetlenül. Szeryng kezdte összeilleszteni 
a lapokat. „Öt napba telt, mire összeraktam 
az elsô tételt!” – mesélte, majd végül sikerült 
összeállítani a teljes versenymûvet (Inter-
national Herald Tribune, 1973. január 29.). 
A kéziratot késôbb két vezetô olasz zenetu-
dós Paganini elveszett, harmadik hegedû-
ver senyként azonosította , és egyben hitele-
sítette. Szeryng felvette lemezre is, amit a 
londoni bemutatót követô napon kezdtek 
árusítani.
A vele készült utolsó interjúból megtudjuk, 

hogy Henryk Szeryng nyolc nyelven beszélt 
folyékonyan. Rendkívül mûvelt édesanyjától 
már gyermekkorában megtanult lengyelül, 
franciául és németül. Amikor 1942ben 
Sikorski tábornok mellé került tolmácsnak, 
már hat nyelven beszélt. A háború alatt több 
vezetô európai politikussal is találkozott, 
köztük Winston Churchillel. Amikor Flesch 
tanítványa, Roman Totenberg az 1950es 
évek közepén gratulált Szeryng édesanyá
nak fia nemzetközi sikeréhez, a következô 
meghökkentô választ kapta: „Success, 
schmuckcess! Se otthon, se magánélet, se 
család! Kinek kell ez?” (Ez szellemes szójáték 
az angol „siker” és a német „ékszer” szavak
kal, és egyúttal csipkelôdô megjegyzés a 
csillogó „ékszer”ként tündöklô szólisták 
életmódjára vonatkozóan.) Totenberg ké
sôbb említette, hogy bár Szeryng méltán lett 
világhírû, mégis olyan érzése volt vele kap
csolatban, hogy nem különösebben boldog.

Végül a Henry Roth által készített, utol-
só interjút adjuk közre, amely a „The 
Strad” 1988. szeptemberi számában, 
Szeryng születésének 70. évfordulóján 
jelent meg, „The last interview” címmel: 

Henryk Szeryng, az évszázad hegedûs elit-
jének egyik képviselôje, ez év március 3-án, 
hatvankilenc éves korában, agyvérzés kö-
vetkeztében elhunyt. Az egész zenei világot 
megrázta a hír, hogy ez az életerôs, el-
nyûhetetlen ember ilyen váratlanul távozott 
el közülünk. A briliáns technikájú, nemes 
elôadói stílust képviselô, elegánsan formáló, 
igazi muzsikust Németországban, Kassel ben 
érte a halál, tervezett brüsszeli koncertje elôtt, 
amit újabb amerikai turné követett volna.
Halála számomra különösen fájdalmas 
veszteség, hiszen barátságunk csaknem hu-
szonöt évre nyúlik vissza. Annak ellenére, 
hogy ezt a kritikusi tevékenységemmel 
összefüggô huszonöt évet ahhoz lehet ha-
sonlítani, mint amikor az ember elaknásí-
tott bányaterületen sétál, valahogy mégis si-
került szívélyes kapcsolatot fenntartanunk. 
Az 1986-os Indianapolisi Nemzetközi He ge-
dû versenyen hosszabb idôt töltöttünk együtt. 
A zsûri elnökhelyettese volt. Beszélgetésünk 
alkalmával említette, hogy készül megün-
nepelni 1988 szeptemberében esedékes, 70. 
születésnapját, amely fontos mérföldkônek 
számít életében. Néhány hónappal késôbb 
felkérést kaptam, hogy készítsek cikket erre 
az alkalomra. Az elmúlt években sokat írtak 
Szeryngrôl. Többek között 1978-ban hosszú 
cikk jelent meg róla a The Strad-ban, Simon 
Collins tollából. Én persze lehetôleg nem 
akartam ismétlésekbe bocsátkozni, leszá-
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mítva az életrajzi adatokat. Szeryng meg-
ígérte, hogy amennyire csak tôle telik, igyek-
szik ellátni újabb információval. „Hegedûs 
módon” akartam beszélgetni ezzel a nagy-
szerû mûvésszel , és minél többet feljegyezni 
az utókor számára nézeteirôl, életének 
jelentôsebb eseményeirôl. Arról még csak 
nem is álmodott senki, hogy ez lesz az utol-
só, végleges formába öntött nyilatkozata. 
Néhány nappal azt megelôzôen, hogy a 
Sibelius hegedûversenyt játszotta az Oregon 
Symphony Orchestra-val Portlanban (Ore-
gon), három napos együttlétünk során ki-
lenc órán keresztül voltam együtt vele a 
Heathman hotel tágas melléképületében. 
Ott volt felesége is, Waltraud von Neviges, 
egy európai módon elegáns, kedves, finom 
modorú hölgy. 1984. január 6-án házasod-
tak össze. A hegedûmûvész egyáltalán nem 
volt szûkszavú, amikor a családjáról be-
szélt. „Waltraud-dal 1966-ban találkoztam 
elôször Saarbrückenben, és akkor megkért, 
legyek a fia keresztapja. Végül, 1983. októ-
ber 6-án javasoltam neki, hogy kössünk há-
zasságot – teszi hozzá széles mosollyal –, 
azt követôen, hogy az UNICEF javára ad-
tam hangversenyt Monte Carlo-ban, jóté-
kony célra. A házasságkötésre Monaco pol-
gármesterének jelenlétében került sor, aki 
tisztában volt vele, hogyan kell kikerülni a 
bürokratikus akadályokat. Hivatalosan 
örök be fogadtam a fiát és a lányát, és kap-
csolatunk azóta is kiváló. Monaco-ban 
élünk, miközben minden évben elutazom 
tanítani Mexikóba, az én szeretett, fogadott 
hazámba.” Szeryngék szállodai „családjá-
hoz” tartozott Lucy, egy játékos kedvû törzs-
könyvezett, Blenheim palotából származó, 
Cavalier King Charles spániel is. Szeryngnek 
a dátumokkal kapcsolatos, kínosan lelkiis-
meretes pontosságából következtetni lehet 
személyiségére, sôt mûvészetére is. Rendkí-
vül jól fejezi ki magát, nyolc nyelven beszél, 
egészen lassan és megfontoltan ejti ki a sza-
vakat – mintha csak egy stílusos ékesítés 
megformálása járna a fejében –, miközben 
keresi a szó megfelelô árnyalatát. Amikor a 
pontosság kedvéért megismételtem egy-egy 
kijelentését, gondosan figyelt, és idônként 
átfogalmazta a hallottakat. Nem sajnálta 
az idôt; hajlandó volt annyi idôt szánni az 
interjúra, amennyire szükség volt. Tudni 
akarta, hogy pontosan leírtam-e, amit 
mon dott. Nagy jóindulattal és igen ember-
ségesen beszélt hegedûs kollégáiról. Gondo-
san került minden kritikus, lekicsinylô 
meg jegyzést, amit esetleg mások a nemzet-
közi zenei élet vitán felül álló, idôsebb alak-
jának a zenei élet dolgairól és szereplôirôl 
alkotott ítéleteként értelmezhetnének.

Szeryng 1918. szeptember 22-én született 
Zelazowa Wola-ban (Varsótól 46 kilométer-
re, nyugatra), jómódú zsidó szülôk gyerme-
keként. Chopin is itt született. Édesapja sike-
res, fantáziadús, vállalkozó kedvû gyáros 
volt, nagyon szép énekhanggal. (Roman 
Totenberg emlékezete szerint az édesapa 
egy nagy mozi tulajdonosa volt.) Kezdetben 
édesanyja – mint képzett zongorista – kísér-
te figyelemmel a kis Henryk zenei tanulmá-
nyait. Amikor a kisfiú öt éves lett, zongorára 
és összhangzattanra kezdte tanítani. Idô-
sebbik testvére, George hegedült. Mivel Henry-
ket is elbûvölte a hegedû hangja, hét és fél 
éves korában ô is hegedülni kezdett. „Von-
zott a titok, hogyan szólalnak meg a han-
gok, pedig nincsenek is bejelölve a fogó-
lapon. Édesanyám két és fél évig tanított 
zongorázni, és én ezt nagyon komolyan 
vettem. Jól megtanultam Bach kétszólamú 
Invencióit. Mostanában, kikapcsolódáskép-
pen gyakran zongorázom jazzt. De attól a 
pillanattól, hogy hegedülni kezdtem, ebbôl 
életre szóló szerelem lett.”
Szeryng elsô hegedûtanára, Maurice 
Frenkel Auer Lipót tanársegédje volt az I. Vi-
lágháború elôtt Szentpétervárott. Amikor 
Fren kelhez járt, többet gyakorolt, amit ta-
nára és szülei elvártak tôle, ezért igen gyor-
san fejlôdött. „Szorgalmasan gyakoroltam a 
Ševcik-etüdöket, fôleg a fekvésváltó- és into-
nációs gyakorlatokat, és még jól emlék-
szem, mennyit játszottam a Rode 2-es etü-
döt lassú tempóban, állandóan ellenô riz ve 
az intonációt az üres húrok segítségével, így 
fejlesztve hallásomat. Frenkel nem a Flesch-
féle „Hangsoriskolá”-val foglalkozott, amely-
rôl egyébként még ma is az a véleményem, 
hogy a leghatékonyabban, a legrövidebb 
idô alatt alapozza meg a jobb és bal kar já-
tékát. Inkább az Auer-féle, és a saját maga 
által szerkesztett kettôsfogás-skálákat része-
sítette elônyben. Én még ma is a Flesch-

skálákat gyakorolom, és ha csak kevés idô 
jut rá, a kettôsfogásokkal kezdem. A kettôs-
fo gások gyakorlása az egyik legizgalma-
sabb eszköz, hogy technikai tökéletességre 
tegyünk szert, és azt meg is tartsuk. Szeret-
ném viszont kiemelni, hogy Frenkel egész 
életemre belém nevelte, hogy állandóan tö-
rekedjek a tiszta intonációra. 
„Úgy nyolc vagy kilenc éves lehettem, ami-
kor a Kreutzer-, Fiorillo-, Rode- és Dont-
etüdöket tanultam Frenkelnél. Némelyiket 
még ma is gyakorolom. Különösen a Dont-
gyakorlatokat szerettem. Igen hasznosak 
mind a jobb, mind pedig a bal kéz fejleszté-
sére, és úgy gondolom, értékesek zenei 
szempontból is. 1-es és 4-es számú gyakor-
lata sokat segített, hogy felkészüljek a Bach 
szólószonátákra és partitákra. Esetenként 
Frenkel átvett velem néhány Mazas-etüdöt 
is. Úgy gondolta, ez jót tesz a jobb karnak. 
Közben olyan típusú darabokat játszottam, 
mint Beriot „Scene de Ballet”-je. A dolgok 
persze jóval nehezebbé váltak, amikor 
Schradieck esz-moll etûdjével kellett meg-
küzdenem. Nyolc és fél éves koromban már el 
tudtam játszani Wieniawski B-dúr (Nr. 2.) 
gyakorlatát is, amely az „Ecole moderne”-
ben található. Persze ez még nem tartozott 
a késôbb tanult, igen nehéz Wieniawski-
etûdök közé. Miután megtanultam Vitali 
Chaconne-ját (Ferdinand David verziójá-
ban), a Mendelssohn hegedûverseny követ-
kezett. Még tíz éves sem voltam, amikor el-
játszottam Hubermannak. Ô arra bíztatta 
szüleimet, vigyenek Berlinbe és Párizsba, 
hogy világhírû tanárokkal kerüljek kapcso-
latba, és zeneszerzést és ellenponttant ta-
nuljak. (Szeryng késôbb Nadia Boulangernél 
tanult zeneszerzést Párizsban.) Willy Hess-t, 
Flesch Károlyt és Jacques Thibaud-t javasol-
ta, és ajánló levelet küldött velem Berlinbe, 
Hesshez. Szerencsémre apámnak ott is volt 
lakása. Ekkor kezeim még igen kicsik vol-
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tak, és komoly gondot jelentett a nagy távol-
ságok áthidalása.” Észrevettem, hogy még 
most is aránylag kicsik a kezei, ahhoz ké-
pest, hogy gyakran játszik Paganini-etû-
döket és olyan mûveket, amelyek jelentôs 
mértékben igénylik az ujjak nyújtását. Ujjai 
nem voltak hosszúak, ráadásul a negyedik 
ujja aránytalanul rövid volt. Furcsa mó-
don, felsô ujjízületei meredeken felfelé haj-
lottak, és az ujjbegy nem volt sem húsos, 
sem vastag. „Elég laposan tartom ujjaimat 
játék közben – mondja –, hogy lehetôleg mi-
nél jobban igénybe vegyem a húsos felületet. 
Miután egy évet tanultam Hess-nél, és fej-
lôdtem is nála, észrevettem, hogy Flesch nö-
vendékei képzettebbek. Kértem szüleimet, 
vigyenek Flesch-hez. Hess komoly, megbíz-
ható, a német tradíciót követô tanár volt. 
Nem tetszettek a csúszásai és fekvésváltásai. 
A csúszást a fekvések közötti áthidalásra 
használta, ami ugyan biztonságérzetet 
adott, viszont a kifejezésmód és a hangszí-
nek változatossága szempontjából igen utá-
latos megoldásnak bizonyult. 1928 végén 
kerültem Fleschhez, és nála tanultam 1932-
ig. Mivel még csak tíz esztendôs voltam, 
Flesch külön engedéllyel vett fel növendékei 
közé a berlini Hochschule-ra. Még ma is 
nagy tiszteletet érzek iránta. Bár alig nôt tem 
ki a kisgyermekkorból, mégis voltam olyan 
vakmerô, hogy hangot adtam véleményem-
nek, ha az ujjrend vagy a vonás nem volt 
logikus, vagy ha nem a zenéhez alkalmaz-
kodott. A fontos szonátákat kivéve, Flesch 
arra bíztatta növendékeit, hogy maguk dol-
gozzák ki az ujjrendet és a vonást, ha egy 
teljesen ismeretlen mûvet kezdtek tanulni. A 
vonóhúzás módozatai révén egészen új 
színskálát alakított ki, amely a láb közelé-
ben képzett, oboaszerû hangtól egészen a 
fogólap közelében megszólaltatott, fuvola-
szerû hangig terjedt. Ezzel új horizont nyílt 
elôttem a hangképzés terén. Beavatott olyan 
az apró finomságokba, hogyan kell a vonó-
szôr felületét megfelelô módon kihasználni, 
és hogyan kell összehangolni a bal kéz és a 
vonó mozgását a tökéletes artikuláció érde-
kében. Természetesen alaposan megtanított 
mindarra, ami a tanítási módszerérôl szóló 
könyvben található. Arra ösztönözte növen-
dékeit, tegyenek fel maguknak kérdéseket, 
és rögtön válaszolják is meg ezeket. Egyszer 
például megkérdezte: „A gyors détaché játé-
kánál a vonó melyik pontjának kell érinte-
nie a húrt? És hol kell a vonónak érinteni a 
húrt a lassú hangok játékánál, mezzoforte 
és forte dinamika esetén? „Az elsô kérdésre 
így válaszoltam: „mindig a vonó középen, 
egyenlô távolságot tartva a láb és a fogólap 
között.” A második kérdésre: „a láb közelé-

ben”. Büszke voltam, amikor megdicsért a 
pontos válaszért. Akkoriban én voltam a 
legfiatalabb növendéke. Hetente kétszer volt 
hegedûórám, nyaranta pedig – ilyenkor Ba-
den-Badenben tanított – részt vettem a 
mes terkurzusain is. Szüleim gondoskodtak 
róla, hogy idônként külön is foglalkozzon 
velem. A nyilvános órákon például egy kon-
cert-tételt, vagy egy szonáta két tételét szok-
tam játszani, ahogy elôzôleg megbeszéltük. 
Ilyenkor ritkán szakított félbe, de játék köz-
ben mindig jegyzetelt. Utána hangosan fel-
olvasta, és hozzáfûzte a szükséges magya-
rázatot. Gyakran vette kezébe hegedûjét, és 
ilyenkor eljátszott a mûbôl egy hosszabb 
részt, bemutatva óriási hangszeres tudását 
és repertoár-ismeretét. Minden a kisujjában 
volt. Játéka rendkívül biztos, intonációja hi-
bátlan volt. Többnyire kissé lassú vibrátóval 
hegedült. Persze a zenei kifejezés érdekében 
alkalmazott csúszásaira rá sem hederítet-
tem. Eléggé rákapott erre a játékmódra, nö-
vendékei viszont tartózkodtak ettôl. Reper-
toárom nagy részét Fleschnél tanultam 
meg, köztük sok francia mûvet. Viszont egye-
dül tanultam a Schumann-, a Goldmark- és 
a Szymanovski (Nr. 2.) hegedûversenyt, va-
lamint Stan Golestan szép, igen érdekes ver-
seny mûvét. A nyújtásokkal kapcsolatos 
prob lémák, és a vibrátó tekintetében – ezek 
kezdetben egyáltalán nem mûködtek ki elé-
gí tôen –, közben sikerült javulnom a bá-
tyám segítségével. George igen sokoldalú 
volt, gyakorlatilag önállóan képezte magát. 
Hangmérnökséget tanult, de végül nemzet-
közileg elismert ügyvéd lett belôle. Kevés 
ideje volt a gyakorlásra, viszont a hegedû-
ta nításhoz határozottan volt tehetsége. Tö-
kéletes vibrátója volt, amely az ujjak, a 
csuk ló és a felsô kar mozgásának kombiná-
ciójaként mûködött – ô jelentette számomra 
az élô mintát. Ô felügyelte gyakorlásomat, 
amikor Flesch vibrátó-gyakorlatait tanul-
tam. A csuklóm túlságosan merev volt, ám 
ennek kijavítása meglehetôsen egyszerûnek 
bizonyult. Kitartott hangokat játszottam a 
negyedik fekvéstôl kezdve, kezemet a he ge-
dû testének támasztva, amitôl csuklóm haj-
lékonyabbá vált. A vibrátóm néha túlságo-
san lelassult. Ekkor elsô ujjamat határozot-
tan a G-húrra helyeztem, majd könnyedén 
a húrra támaszkodó és lazító, lefelé és felfelé 
irányuló függôleges mozgással – mintha 
csak egyujjas „trillát” játszanék –, javítot-
tam ki ezt a hiányosságot. Ezt végig csinál-
tam minden ujjal, valamennyi fekvésben. 
Nagyon lassan kell kezdeni, fokozatosan 
gyorsítva a „trillát”, ügyelve arra, hogy a 
hüvelykujj ne vegyen részt a mozgásban, és 
ne szoruljon neki a hegedû nyakának. Uj-

jai mat általában közepes erôvel helyezem a 
fogólapra. A nagy ugrásoknál – amilyenek 
a Brahms hegedûverseny elsô tételében van-
nak – csupán csekély erôt fejtek ki ujjaim-
mal, amikor a fogólapra helyezem ôket. 
Elôfordul, hogy az egyik ujjnak segítenie 
kell a másiknak. A kifejezésteljesen rezgô, lí-
rai játéknál elôszeretettel használom a ne-
gyedik ujjat, viszont amikor úgy érzem, 
hogy a hang nem szól elég gazdagon, akkor 
– Kreislerhez és Fleschhez hasonlóan – lete-
szem a harmadik ujjamat is, sôt még a sza-
badon maradt második ujjammal is adok 
némi segítséget. Nem hiszek abban, hogy a 
bal kéz ujjait úgy kell „odaütni” a fogólap-
hoz, mivel ettôl érzéketlenné válik az ujj-
begy. Bár még csak tizennégy esztendôs vol-
tam, amikor elkerültem Fleschtôl, mégis 
nagy szeretettel gondolok rá azóta is, ami-
kor csak eszembe jut. Tény, hogy az ujjrend, 
a vonások és a csúszások tekintetében néha 
voltak köztünk kisebb nézeteltérések. Amo-
lyan mindig „harcra kész” tinédzser vol-
tam. De Fleschné, aki rendkívül kedves és 
segítôkész hölgy volt, mindig oldotta a fe-
szültséget. De maga Flesch is – miközben 
szigorú és professzoros volt – idônként élénk 
humorérzékrôl tett tanúságot, persze ha a 
tréfának nem ô volt a kárvallottja. Nem fér 
hozzá kétség, hogy minden idôk egyik leg-
nagyobb hegedûtanára volt! Egyik legna-
gyobb erénye az a meggyôzôdése volt, hogy 
nem szabad a növendék muzikalitását el-
nyomni, amihez én is rendkívül ragaszko-
dom a tanítás során. Nézete szerint az ô 
felelôssége abban állt, hogy megszüntesse a 
növendék komolyabb technikai és zenei 
hiá nyosságait. Nem csak próbálkozott, de 
tudta is, hogyan kell kiadni egy „perfekt” 
növendéket a kezei közül. Rájött, hogy a 
növendék egyéniségét csak azon az áron le-
het megôrizni, ha bizonyos mértékig enge-
di, hogy érvényesüljenek egyéni sajátossá-
gai, még ha azok nem is mindig kifejezetten 
pozitívak. Tekintélyelvû beállítottsága elle-
nére sohasem törekedett rá, hogy tanítvá-
nyai túlságosan a hatása alá kerüljenek. 
Mégis, meglepô volt látni, miként tûnnek el 
a tanítás közben a növendék makacsul 
meggyökeresedett, rossz szokásai, vagy ho-
gyan alakul át hibás zenei megközelítése. 
Az igazi pedagógusnak kötelessége, hogy 
sok kiváló hegedûst neveljen – köztük hege-
dûs sztárokat is –, és nem hiszem, hogy bárki 
is többet nevelt volna ki a hegedûjáték törté-
nete során, mint Flesch. Azoknak a növen-
dékeinek a száma, akik ma a rivaldafény-
ben vannak, egészen egyedülálló.” 

 Közreadta Rakos Miklós
  (A következô számunkban folytatjuk)


